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Michele Gazzola – Lebenslauf       April 2025 

 

Personalia 

Adresse  Ulster University 

Faculty of Arts, Humanities & Social Sciences 

School of Applied Social and Policy Sciences 

2-24 York Street, Belfast BT15 1AP 

Vereinigtes Königreich 

Tel.  +44 28 9536 5174 

E-Mail m.gazzola@ulster.ac.uk  

Staatsangehörigkeit italienisch 

 

 

Aktuelle akademische Stellung 

Ab 04/2025 Senior Lecturer in Public Policy and Administration (Universitätsprofessor W2), 

School of Applied Social and Policy Sciences, Ulster University. 

Ab 12/2022 Externer Prüfer, School of Oriental and African Studies (SOAS - University of Lon-

don). 

 

Bildungsweg 

2020  Post-graduate Certificate in Higher Education Practice (PgCHEP), Ulster University. 

2011 Promotion (PhD), Mehrsprachiges Kommunikationsmanagement, Université de Genève. 

Note: Summa cum Laude. 

2006  Master of Science (M.Sc.), Volkswirtschaftslehre, The University of York. 

2003  Diplom (Laurea), Management der öffentlichen Verwaltung und der internationalen Orga-

nisationen, Università Commerciale „L. Bocconi“, Mailand. Note: 110/110 cum Laude. 

 

Vergangene akademische Positionen 

2018-2025 Lecturer in Public Policy and Administration, School of Applied Social and Policy 

Sciences, Ulster Universität. 

2023 Gastforscher, Udine Universität, Udine, Internationales Zentrum für Mehrsprachig-

keit, Fakultät für Sprachen und Literaturen, Kommunikation, Bildung und Gesell-

schaft.  

2022 Gastforscher, Pompeu Fabra Universität, Barcelona, Fakultät für Übersetzungs- und 

Sprachwissenschaften.  

2019 Gastforscher, University of Ottawa, Institut für politische Studien - Fakultät für So-

zialwissenschaften. 

2015-2018  Wissenschaftlicher Assistent, Projekt MIME („Mobilität und Inklusion in einem 

vielsprachigen Europa“), 7. Rahmenprogramm der Europäischen Gemeinschaft für 

Forschung, technologische Entwicklung und Demonstration. Kultur-, Sozial- und 
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Bildungswissenschaftliche Fakultät, Humboldt-Universität zu Berlin (2015-2018), 

und Institut für Anglistik, Universität Leipzig (2018). 

2016-2018  Dozent, Kommunikationswissenschaftliche Fakultät, Università della Svizzera ita-

liana, Lugano. 

2015-2018  Wissenschaftlicher Mitarbeiter, Inštitut za narodnostna vprašanja / Institut für eth-

nische Studien, Laibach. 

2011-2015  Wissenschaftlicher Assistent. Projekt LAPO („Language Policy and Linguistic Jus-

tice in the European Union“), „Marie Curie Intra-European Fellowship” (Europäi-

sche Kommission) und Schweizerischer Nationalfonds (SNF). Humboldt-Universi-

tät zu Berlin, Wirtschaftswissenschaftliche Fakultät. 

2006-2011  Universitätsassistent, Fakultät für Übersetzen und Dolmetschen, Université de 

Genève. Projekt DYLAN („Dynamik und Handhabung der Sprachenvielfalt“), 6. 

Forschungsrahmenprogramm der Europäischen Kommission. 

2003-2005  Universitätsassistent, Fakultät für Übersetzen und Dolmetschen, Université de 

Genève. 

 

Andere Qualifikationen  

2025 Nationale wissenschaftliche Qualifikation als außerordentlicher Professor im italienischen 

Hochschulsystem für das Fachgebiet 14/A2 - Politikwissenschaft 

2024 Senior Fellow of Advance Higher Education (FHEA). 

2020 Fellow of Advance Higher Education (FHEA). 

2015  Conseil National des Universités (französisches Ministerium für Bildung und Forschung), 

Frankreich: „Qualification” (Qualifikation für den Beruf des Hochschullehrers an wissen-

schaftlichen Hochschulen als „maître de conférences“) in Sprachwissenschaft („07-Sciences 

du langage: linguistique et phonétique générales”) und in Ökonomie („05-Sciences écono-

miques”). 

 

Ausbildung 

2017 Technische Universität Berlin. Kurs: Empirische Kausalanalyse, Fakultät VII Wirtschaft & 

Management. Gasthörer. 

2014 Humboldt-Universität zu Berlin. Workshop zur Drittmittelabwicklung, 1 Dezember; 

Grundlagen zur Abwicklung von Drittmittelprojekten an der HU, 18 November; Beantra-

gung und Führung von Drittmittelprojekten an der HU, 10 Februar. Abteilung für Personal 

und Personalentwicklung – Berufliche Weiterbildung. 

2014 University of Cambridge (17.-19. September). Sommerschule: Microeconometrics using 

Stata: Nonlinear Models. 

2014 Council for the Lindau Nobel Laureate Meetings, Lindau (19-23 August). 5th Lindau Meet-

ing on Economic Sciences. 

2014 Universidad Pompeu Fabra, Barcelona (7.-11. Juli). Sommerschule: Quantitative Methods 

for Public Policy Evaluation. 
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2010 Universität Wien (22.-24. September). Zweite Doktorandenschule des Projekts DYLAN 

(“Dynamik und Handhabung der Sprachenvielfalt ”), 6. Forschungsrahmenprogramm der 

Europäischen Kommission. 

2009 Glasgow Caledonian University (18. November). Postgraduate Forum des Projekts DYLAN. 

2009 Karls-Universität in Prag (22.-27. Juni). Sommerschule des Projekts LINEE (“Languages In 

a Network of European Excellence”), 6. Forschungsrahmenprogramm der Europäischen 

Kommission. 

2008 Scuola Superiore di Studi Umanistici – Università di Bologna (23-28 Juni). Doktoranden-

schule: Kulturelle Vielfalt.  

2008 École Normale Supérieure (Lettres et sciences humaines), Lyon (14.-16. April). Erste Dok-

torandenschule des Projekts DYLAN. 

 

Forschungsschwerpunkte 

Politikfeldanalyse, Finanzwissenschaft, Sprachen und Ökonomie, Mehrsprachigkeit als gesell-

schaftliches, politisches und ökonomisches Feld, Sprachplanung und Sprachpolitik, Bewertung von 

Sprachpolitik, Mehrsprachigkeit und Minderheiten, Mehrsprachigkeit und Mobilität/Migration, 

Sprachen im Arbeitsmarkt, Mehrsprachigkeit und EU-Integration, Sprachenvielfalt und Wissen-

schaftskommunikation. 

 

Universitäre Lehrtätigkeit 

- Lehrveranstaltungen 

Zurzeit Ulster University, School of Applied Social and Policy Sciences,  

• Comparative Public Administration, Master of Public Administration 

• Policy Co-Design and Policy Evaluation, Master of Public Administration 

• International Social Policy, BSc in Social Policy  

• Introduction to Government and Public Policy, BSc in Politics and Interna-

tional Studies (2019-2022) 

2016-2018  Università della Svizzera italiana (Lugano), Kommunikationswissenschaftliche Fa-

kultät. Kurs, Sommersemester (auf Italienisch): Gestione istituzionale della diversità 

linguistica e culturale („öffentliches Management der sprachlichen und kulturellen 

Vielfalt”). 

2012-2013  Humboldt-Universität zu Berlin, Wirtschaftswissenschaftliche Fakultät. Seminar, 

Wintersemester (auf Deutsch): Ökonomie und Sprache, mit Prof. Bengt-Arne 

Wickström und Prof. Jürgen van Buer. 

- Intensivkurse 

2018   Universität Udine, Italien. Summer School, “Planning and Evaluation of Language 

Policies (auf Italienisch), Udine, 13.-14. September. Network to Promote Linguistic 

Diversity (NPLD) -Coppieters Stiftung. 

2018   Universität für Ausländer in Siena, Italien. Summer school “Language Policy and 

Language Planning: Education, Languages and Migrations”, Italien, 23-27 Juli (auf 

Englisch). 
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2017   Universität Zagreb, Kroatien. Doktorandenschule des Projekts MIME (“Mobility 

And Inclusion In Multilingual Europe”), Language Policy Design, Analysis and 

Evaluation, 5.–7. Dezember 2017 (auf Englisch). 

2017   Universidad de Costa Rica, San José. Sommerschule Linguistic Policy, Linguistic 

Planning and Evaluation, 31. Juli – 3. August 2017 (auf Englisch). 

2015   The University of Chicago Center in Paris. Sommerschule Economy and Language, 

10.-21. August (auf Englisch). 

2015   Universidad de Costa Rica, San José. Seminar für Master-Studierende The Econo-

mics of Languages, Programa de posgrado en lingüistica, 23.-27. März (auf Englisch). 

- Gastdozent 

Universität Bergamo, Freie Universität Bozen/Bolzano, Universität Leipzig, Universität 

Turin, Universität Straßburg, Universität Modena und Reggio Emilia, katholische Univer-

sität Mailand, Universität Trient, Universität Genf, Universität für Ausländer von Siena, 

Universität Genf, Sannio Universität (Benevento, Italien), Universität Padova, William 

Peace University, Universität Milano-Bicocca, Universität Ottawa, Hamburg Universität, 

Universität Bordeaux Montaigne, Universität Paris-Est Créteil, Adam-Mickiewicz-Univer-

sität Posen, Universität Duisburg-Essen, University of Limerick, University of Warwick. 

 

Administrative Tätigkeiten 

Von 2023, Leiter des Master of Public Administration, Ulster University. 

2021-2023, Year 2 Tutor, Master of Public Administration, Ulster University. 

2020-2023, Mitleiter des Centre for Public Administration, Ulster University. 

 

Akquise von Forschungs-Drittmitteln 

2025 Forschungsstipendium, „Evaluating Linguistic Justice in Europe“, British Academy Mid-Ca-

reer Fellowship (GBP 137.680). 

2023 Projekt "Bewertung des allgemeinen sprachpolitischen Plans für die friaulische Sprache" 

(2023-2025), Regionalagentur für die friaulische Sprache, Udine (EUR 39.800). 

2022 Projekt “Populating an Index of Linguistic Justice” (2022-2025), Esperantic Studies Founda-

tion (ESF) (USD 15.000). 

2021 Projekt “The European Union’s Approach to Multilingualism in its own Communication 

Policy”, Europäisches Parliament. Mit European Policies Research Centre Delft (EUR 

95.000). 

2021 Projekt “Developing an Index of Linguistic Justice”, Esperantic Studies Foundation (ESF) 

(USD 5.000). 

2020 Projekt “Linguistic Minorities in Trentino”, Council of the Autonomous Province of Trento 

(EUR 8.280). 

2019 Projekt “Towards an index of linguistic inclusion” (2019-2023), Marie-Curie COFUND PhD 

Fellowships – University Alliance (GBP 66.000). 

2019 Projekt “Design and Evaluation of the Friulian Language Policy” (2019-2022), Regionala-

gentur für die friaulische Sprache (EUR 19.975). 
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2018  Projekt “Institutional bilingualism in the ethnically mixed areas in Slovenia: evaluation of 

bilingualism bonus programme” (2018-2023), ARRS - Javna agencija za raziskovalno 

dejavnost Republike Slovenije (Slovenian Research Agency) – Institute for Ethnic Studies 

(EUR 18.000). 

2018 Kurzstipendien, DAAD-Deutscher Akademischer Austauschdienst - Forschungsstipendien 

für promovierte Nachwuchswissenschaftler (Postdoc-Programm) - (EUR 10.000). 

2016 Sachbeihilfe, Simon Fraser University, Vancouver, Canada (CND 10.000). 

2013 Sachbeihilfe, Esperantic Studies Foundation (USD 3.000). 

2013 Nachwuchsförderung, Marie Curie Intra-European Fellowship, Executive Agency for Re-

search, Europäische Kommission (EUR 162.000). 

2011 Nachwuchsförderung, DAAD-Deutscher Akademischer Austauschdienst - (EUR 10.000). 

Nicht angenommen. 

2011 Nachwuchsförderung, Schweizerischer Nationalfonds (SNF) zur Förderung der wissen-

schaftlichen Forschung (CHF 61.500). 

 

Teilnahme an internationalen Forschungsprojekten 

2025 COST Action - "Language Plurality in Europe’s Changing Media Sphere" 

2022- heute  Internationales Forschungsprojekt ALODIGI “Alfabetizaciones y Ocupación en la 

Era Digital Ocupaciones y lenguaje" (Spanisches Ministerium für Wissenschaft und 

Innovation).  

2016- 2020  Internationales Forschungsprojekt "Ocupaciones y lenguaje" (Spanisches Ministe-

rium für Wirtschaft und Wettbewerbsfähigkeit & Forschung-ACUP, Budget €146000).  

2015- 2018  Europäisches Forschungsprojekt, MIME "Mobility and Inclusion in Multilingual 

Europe" (7. Rahmenprogramm der Europäischen Union, Budget 5 Mio. €) 

2011-2006  Europäisches Forschungsprojekt, DYLAN "Language Dynamics and Management of 

Diversity" (6. Rahmenprogramm der Europäischen Union, Budget 5 Mio. €)  

 

Wissenschaftliche Beratungstätigkeit 

2016 Delegiert des Bundes für Mehrsprachigkeit, Schweizerische Eidgenossenschaft, 

Bern. 

2016   Ausschuss „Kultur und Bildung“, Europäisches Parlament, Brüssel.  

2016  IPRASE (Istituto provinciale per la ricerca e la sperimentazione educativa – Institut 

für die Forschung und das Erneuern der Bildung), Autonome Provinz Trient, Ita-

lien. 

2015  Universität Florenz. Projekt PRIN 2010/11 “La lingua come fattore di integrazione 

sociale e politica”. 

2006   European Centre for Minority Issues (ECMI), Flensburg. 

 

Preise & Auszeichnungen 

2004 Autonome Provinz Bozen – Südtirol. Wettbewerb mit Preisvergabe. Beste Dissertation über 

das Thema „Mehrsprachigkeit“, Kategorie Studienabschlussarbeit (EUR 2.500). 
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Herausgeberschaften 

Ab 2018, Mitherausgeber („Editor“) der Zeitschrift Language Problems & Language Planning, John 

Benjamins: Amsterdam/ Philadelphia 

Ab 2024, Mitglied des Redaktionsausschusses der European Journal of Language Policy 

Ab 2024, Mitglied des Vorstands von Just. Journal of Language Rights & Minorities  

2019, Gastherausgeber, Empirica – Journal of European Economics 

 

Wissenschafts- und Universitätsmanagement  

• Mitglied des Vorstands der Studiengruppe für italienische Sprachpolitik (GSPL) der Italieni-

schen Gesellschaft für Linguistik. 

• Mitglied des Vorstands des Zentrums für Forschung und Dokumentation über Weltsprachen-

probleme (CED) der Universala Esperanto-Asocio. 

 

• Mitorganisator des Panels “The Politics and Policy of Languages”, Italian Society of Political 

Science (SISP) Conference, Trieste Universität, 12-14 September. 

• Mitorganisator des REAL Symposiums “Human Capital, Languages, and New Literacies: Theo-

ries, Policies, and Impacts“, Universitat Rovira i Virgili, Tarragona, 3-4 Juni 2024. 

• Mitorganisator des Nitobe Symposiums “75. Jahrestag der Allgemeinen Erklärung der Men-

schenrechte: Wie ist der Stand der Umsetzung der Sprachenrechte?”, Turin Universität 28.-29. 

Juli 2023. 

• Mitorganisator des REAL Symposiums “Rules and incentives in language policy and planning: 

Economic, legal, and sociolinguistic approaches”, Andrássy‐Universität Budapest und Univer-

sity of Public Service – Ludovika. 15.-17. Juni 2022. 

• Mitorganisator des Panels “Politiche linguistiche per le minoranze. Esigenze, problemi e pro-

spettive dei decisori pubblici”, Third international colloquium on plurilingualism, Udine Uni-

versität, 11. November 2021. 

• Mitorganisator der Tagung “Institutional Bilingualism in the Ethnically Mixed Areas in Slove-

nia: Bilingualism Bonus Programme”, Laibach Universität, 25. Oktober 2021. 

• Hauptorganisatore des Nitobe Symposium “Language, Conflict, and Security”, Ulster Univer-

sity, 26.-27. Juli 2021. 

• Mitorganisator des Panels “Managing Diversity in Public Administration and Policy”, IPSA 

26th World Congress of Political Science, 13. Juli 2021. 

• Mitorganisator der Tagung/Webinar “Linguistic Justice and Public Policy”, Ulster University, 

16. Oktober 2020. 

• Mitorganisator der Tagung “Advances in the economics of multilingualism and their role in 

multilingualism studies” während dem 22. Sociolinguistics Symposium, Auckland, Neuseeland, 

27.-30. Juni 2018. 

• Mitorganisator des REAL Symposiums Language skills for economic and social inclusion, Hum-

boldt-Universität zu Berlin, 12.-13. Oktober 2017. 
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• Mitorganisator der internationalen Sommerschule Linguistic Policy, Linguistic Planning and 

Evaluation, Universidad de Costa Rica, 31. Juli – 3. August 2017. 

• Mitorganisator des internationalen Kolloquiums Language Policy and Planning in Multilingual 

Organisations: Exploring Language Regimes, Birkbeck University of London, 13. Juli 2017. 

• Mitorganisator des internationalen Kolloquiums Economics, Linguistic Justice and Language 

Policy, Humboldt-Universität zu Berlin, 2.-3. März 2015. 

• Mitorganisator des REAL Symposiums The Economics of Language Policy, Venice Interna-

tional University, 26.-27. Juli 2013. Venice Summer Institute – CESifo GmbH München. 

 

Reviewing für wissenschaftliche Fachzeitschriften und Organisationen 

Organisation: Dutch Research Council; Israel Science Foundation; Ministero dell'Istruzi-

one, dell'Università e della Ricerca (Ministerium der Bildung in Italien), Economic and Social Re-

search Council (Vereinigte Königreich). 

Verlage: Amsterdam University Press; Cambridge University Press; Springer; University of 

Michigan Press. 

Zeitschriften: Applied Linguistics; Asian-Pacific Journal of Second and Foreign Language 

Education; Economies; BMC Psychology; Current Issues in Language Planning; Discover Public 

Health; Education Economics; European Journal of Applied Linguistics; European journal of politi-

cal economy; European Union Politics; Evaluation and Program Planning; Forum for Social Eco-

nomics; Humanities and Social Sciences Communications; Identities: Global Studies in Culture and 

Power; International Journal of Multilingualism; International Journal of Social Economics; Inter-

national Journal of the Sociology of Language; International Migration Review; Język, Komu-

nikacja, Informacja; Journal of Analyis; Journal English as a Lingua Franca; Journal of Diversity and 

Gender Studies; Journal of Ethnic and Migration Studies; Journal of European Studies; Journal of 

Language and Politics; Journal of Multicultural Discourses; Journal of Multilingual and Multicul-

tural Development; Journal of Nationalism, Memory & Language Politics; Journal on Ethnopolitics 

and Minority Issues in Europe (JEMIE); Language and Education; Language Policy; Language Prob-

lems & Language Planning; Language, Culture and Curriculum; Meta: Journal des traducteurs / 

Translators' Journal; Nationalism and Ethnic Politics; Open Linguistics; Open Research Europe; Par-

allèles; Planning Practice and Research; Political Studies; Population Research and Policy Review; 

Revue française des affaires sociales; Revue internationale des francophonies; SAGE Open; Scandi-

navian Journal of Educational Research; SN Business & Economics; SN Social Sciences; Social Indi-

cators Research; Sociolinguistica; State Crime, Studia Celto-Slavica. 

 

Doktorandenbetreuungen 

Cecilia Gialdini, Ulster University, abgeschlossen. 

Shannon Doherty, Ulster University, abgeschlossen. 

Nicole Marinaro, Ulster University, seit September 2021 

Fatima Zucchi, Ulster University, seit September 2024 
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Sprachkenntnisse 

Gemeinsamer Europäischer Referenzrahmen für Sprachen: Verstehen (hören/lesen)-sprechen-

schreiben 

Italienisch:   Muttersprachler 

Deutsch:  C1—C1—C1 (Goethe-Zertifikat C1, 2014) 

Englisch:   C2—C2—C1 

Französisch:   C2—C2—C1 

Esperanto:   B2— B2— B2 

Spanisch:  B1—A2—A1 

Friaulisch:   Passive Kompetenz 

Katalanisch:   Passive Kompetenz beim Lesen 

 

Computerkenntnisse 

MS Windows, MS Office, Stata.  

 

 

WISSENSCHAFTLICHE VERÖFFENTLICHUNGEN 

Bücher als Autor 

1. Epistemological and Theoretical Foundations in Language Policy and Planning (mit Fed-

erico Gobbo, David Cassels Johnson, e Jorge Antonio Leoni de León). Cham: Palgrave 

McMillian (2023). 

• Rezensionen: Journal of Multilingual and Multicultural Development; Sociolinguistic Studies, Cur-

rent Issues in Language Planning, Sociolinguistica 

2. The Evaluation of Language Regimes: Theory and Application to Multilingual Patent Or-

ganisations. Amsterdam/Philadelphia: John Benjamins (2014). 

• Rezensionen: Language in Society; Language Policy; Language problems & language planning; Revista 

de Llengua I Dret; Transylvanian Society 

 

Bücher als Herausgeber 

3. The Routledge Handbook of Language Policy and Planning (mit François Grin, Linda Car-

dinal, und Kathleen Heugh). London: Routledge (2024). 

• Rezension: Language Policy 

4. Language Skills, the Labor market, and Socioeconomic Integration, (mit Bengt-Arne Wick-

ström und Torsten Templin) Special Issue of Empirica - Journal of European Economics. 

New York/Berlin: Springer (2019). 

5. Language Policy and Linguistic Justice: Economic, Philosophical and Sociolinguistic Ap-

proaches (mit Bengt-Arne Wickström und Torsten Templin), New York/Berlin: Springer 

(2018). 

• Rezension: Language Policy 
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6. The Economics of Language Policy (mit Bengt-Arne Wickström), Cambridge (MA)/Lon-

don: MIT Press (2016). 

• Rezension: Language Policy 

 

Peer-reviewed Zeitschriften 

7. “The Norwegian Language Policy in Higher Education: An Evaluation of Policy Design” 

(mit Nina Teigland), Current Issues in Language Planning, 26(1), p. 74–101 (2025). 

8. “Il futuro dell’indagine sociolinguistica CLAM: la politica linguistica trentina e quella friu-

lana a confronto”, Mondo Ladino, 47, p. 19-36 (2023). 

9. “Emergency Language Policy. Principles and Lessons from the COVID-19 Pandemic” (mit 

Marco Civico, Cecilia Gialdini, und Gordon Marnoch), European Yearbook of Minority 

Issues, vol. 20, pp. 3-31 (2023 [2021]). 

10. “Towards an Index of Linguistic Justice” (mit Bengt-Arne Wickstöm und Mark Fettes), 

Politics, Philosophy & Economics, vol. 22, n. 3, pp. 243–270 (2023). 

11. "Sprachenpolitik und Integration in Ausländerbehörden und Krankenhäusern: Der Fall 

Berlin und Leipzig" (mit Nicole Marinaro), Jahrbuch der Gesellschaft für Interlinguistik, 

pp. 57-84 (2022). 

12. "Indagini sociolinguistiche e programmazione della politica linguistica per la tutela e pro-

mozione delle lingue di minoranza in Trentino" (mit Daniela Mereu), Mondo Ladino, 45, 

pp. 81-96 (2022).  

13. “The value of foreign language skills in the German Labour Market” (mit Sabrina Hahm), 

Labour Economics, 102150 (2022). 

14. “Language Competition and Language Shift in Friuli-Venezia Giulia: Projection and Trajec-

tory for the Number of Friulian Speakers to 2050” (mit Torsten Templin), Sustainability, 

vol. 14, n. 6, 3319 (2022). 

15. “Può la traduzione automatica favorire il plurilinguismo nell’Unione europea post-Brexit?”, 

Italiano Digitale, n. 18, p. 128-135 (2021). 

16. “Measuring Diversity in Multilingual Communication”, (mit Torsten Templin und Lisa 

Mcentee-Atalianis), Social Indicators Research, 147(2): 545–566 (2020). 

17. “Foreign Language Skills and Employment Status of European Natives: Evidence from Ger-

many, Italy and Spain”, (mit Daniele Mazzacani), Empirica – Journal of European Econom-

ics, vol. 46, n. 4, p. 713-740 (2019). 

18. “Editorial: Language skills, the labor market, and socioeconomic integration”, (mit Bengt-

Arne Wickström und Torsten Templin), Empirica - Journal of European Economics, vol. 

46, n. 4, p. 617-623 (2019). 

19. “Sind Fremdsprachenkenntnisse mit dem Einkommen und der Beschäftigung verbunden? 

Empirische Evidenz aus Deutschland und aus der Welt” (mit Sabrina Hahm und Bengt-

Arne Wickström), Jahrbuch der Gesellschaft für Interlinguistik, 57-79 (2018). 

20. “Multilingualism and the International Patent System: An Assessment of the Fairness of the 

Language Policy of WIPO”, Journal of Industry, Competition and Trade, vol. 17, n. 3, p. 

349-369 (2017). 
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21. “Per un’internazionalizzazione realmente plurilingue delle Università", Italiano Digitale, 1, 

p. 77-80 (2017). 

22. “Programmazione e controllo della 'politica del plurilinguismo' nell'amministrazione fede-

rale svizzera”, Studi Italiani di Linguistica Teorica e Applicata, vol. 45, n. 3, p. 479-497 

(2016). 

23. "The EU's financial support for regional or minority languages: A historical assessment", 

(mit Tom Moring, François Grin, and Johan Häggmann), Treatises and Documents - Journal 

of Ethnic Studies, n. 77, p. 33-66 (2016). 

24. “Multilingual communication for whom? Language policy and fairness in the European Un-

ion”, European Union Politics, vol. 17, n. 4, p. 546-569 (2016). 

25. “Identifying and mitigating linguistic inequalities in the management of patent information 

in Europe”, World Patent Information, vol. 40, p. 43–50 (2015). 

26. “Partecipazione, esclusione linguistica e traduzione: Una valutazione del regime linguistico 

dell’Unione europea” [“Participation, linguistic exclusion and translation: An evaluation of 

the language regime of the EU”], Studi italiani di linguistica teorica e applicata, vol. 43, n. 

2, p. 227-264 (2014). 

27. “Linguistic justice in IP policies: Evaluating the language regime of the European Patent 

Office” (mit Alessia Volpe), European Journal of Law and Economics, vol. 38, n. 1, p. 47-70, 

(2014). 

28. “Is ELF more effective and fair than translation? An evaluation of the EU’s multilingual 

regime” (mit François Grin), International Journal of Applied Linguistics, vol. 23, n.1, p. 93-

107, (2013). 

29. “The linguistic implications of academic performance indicators: general trends and case 

study”, International Journal of the Sociology of Language, n. 216, p. 131-156, (2012). 

30. “La valutazione della ricerca e l’internazionalizzazione dell’università: quali effetti sulla di-

versità linguistica?”, Plurilinguismo. Contatti di lingue e culture, vol. 15, p. 43-58, (2010). 

31.  “Assessing efficiency and fairness in multilingual communication: Towards a general ana-

lytical framework”, (mit François Grin) AILA Review, vol. 20, p. 87-105, (2007). 

32. “Managing multilingualism in the European Union: Language policy evaluation for the Eu-

ropean Parliament”, Language Policy, vol. 5, n. 4, p. 393-417, (2006). 

• Nachdruck: Ricento, Tom (Hrsg.) Language Policy and Planning. Critical Concepts in Linguistics. Lon-

don: Routlege (2015). 

33.  “Lingue, potere e conflitto. L’economia della guerra delle lingue in Europa” [“Language, 

power and conflict: the economics of language war in Europe”], Metàbasis, vol. 1, n. 1, p. 

1-15, (2006). 

 

Buchkapitel 

34. “Multilingualism, Language Ideologies and Language Policy in University Research and 

Teaching", in Raül Garrigasait und Josep Ramoneda (Hrsg.), In an Open Field: Contempo-

rary Cultural Practices. Barcelona: Institut Ramon Llull pp. 237-260 (2024). 
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35. “Lingvo-politiko kaj la aliro de Eŭropa Unio al plurlingva komunikado”, in Alessandra 

Madella (Hrsg.), Aktoj de la Simpozioj de ILEI 2022-23. Pisa: Edistudio, pp. 155-161 

(2024). 

36. “Language Policy and Planning: From Theory to Practice” (mit François Grin, Linda Cardi-

nal und Kathleen Heugh), in Michele Gazzola, François Grin, Linda Cardinal, und Kathleen 

Heugh (Hrsg.), The Routledge Handbook of Language Policy and Planning. London: 

Routledge, pp. 1-33 (2024). 

37. “The Economics of Language Policy and Planning” (mit Bengt-Arne Wickström), in 

Michele Gazzola, François Grin, Linda Cardinal, und Kathleen Heugh (Hrsg.), The 

Routledge Handbook of Language Policy and Planning. London: Routledge, pp.158-171 

(2024). 

38. “Indicators in Language Policy and Planning” (mit Gabriele Iannàccaro), in Michele Gaz-

zola, François Grin, Linda Cardinal, und Kathleen Heugh (Hrsg.), The Routledge Handbook 

of Language Policy and Planning. London: Routledge, pp. 331-348 (2024). 

39. “La ‘anglificazione’ dell’università in Europa è evitabile? Analisi e proposte per una univer-

sità plurilingue” in Actes de la Vuitena Jornada de la Càtedra Pompeu Fabra, “Compromís 

de la universitat amb la llengua catalana: reptes i oportunitats. Barcelona: Universidad Pom-

peu Fabra, pp. 29-41 (2023). 

40. “La progettazione del sistema informativo del Piano generale di politica linguistica per la 

lingua friulana 2021-2025”, in Atti della 3a Conferenza regionale di verifica e di proposta 

sull’attuazione della legge regionale 29/2007, Regione Autonoma Friuli-Venezia Giulia, pp. 

91-102 (2022). 

41. "Principi di programmazione, attuazione e valutazione di una politica linguistica", in 

Agresti, Giovanni und Francesc Feliu Torrent (Hrsg.), Penser et évaluer les politiques lin-

guistiques. Terrains, critères, indicateurs. Rom: Aracne, pp. 49-70 (2022). 

42. “Effectiveness of policy measures and language dynamics” (mit Bengt-Arne Wickström 

und Torsten Templin), in François Grin, László Marácz und Nike Pokorin (Hrsg.), Ad-

vances in Interdisciplinary Language Policy. Amsterdam: John Benjamins, p. 319-342 

(2022). 

43. “The Potential Future of Plurilingualism and the Role of Language Policy”, in Piccardo, 

Enrica, Aline Germain-Rutherford, und Geoff Lawrence (Hrsg.) The Routledge Handbook 

of Plurilingual Language Education. New York: Routledge, p. 502-503 (2021). 

44. “Mezuri lingvan justecon: indikiloj kaj indicoj”, in Anna Striganova, Dmitrij Ŝevĉenko, 

and Amri Wandel (Hrsg.), Internacia Kongresa Universitato 74-a sesio. Impeto, p. 53-62 

(2021). 

45. “Evaluating language policy and planning: An introduction to the economics approach”, 

(mit François Grin und François Vaillancourt), in Cécile B. Vigouroux and Salikoko S. 

Mufwene (Hrsg.), Bridging Linguistics and Economics. Cambridge: Cambridge University 

Press, p. 109-139 (2020).  

46. "An economics approach to language policy and linguistic justice" (mit Bengt-Arne Wick-

ström und Torsten Templin), in Michele Gazzola, Bengt-Arne Wickström und Torsten 
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Templin (Hrsg.) Language Policy and Linguistic Justice: Economics, Philosophical and So-

ciolinguistic Approaches. New York/Berlin: Springer, 3-64 (2018). 

47. “Le plurilinguisme européen après le Brexit. Quels effets sur la participation démocratique 

et la mobilité des citoyens européens ? ”, (mit Till Burckhardt), in Jean-Claude Barbier 

(Hrsg.), Un retour des nations en Europe? Réflexions sur la crise politique de l'Union euro-

péenne. Paris: La Documentation Française, 75-103 (2018). 

48. “Les classements des universités et les indicateurs bibliométriques : Quels effets sur le mul-

tilinguisme dans l’enseignement et la recherche ?”, in Le Lièvre, Françoise, Mathilde An-

quetil, Lisbeth Verstraete-Hansen, Christiane Fäcke, und Martine Derivry (Hrsg.), Langues 

et cultures dans l’internationalisation de l’enseignement supérieur au XXIe siècle. (Re)pen-

ser les politiques linguistiques : anglais et plurilinguisme. Bern/Berlin: Peter Lang, p. 131-

162 (2018). 

49. “Can the free market manage language diversity?” (mit Bengt-Arne Wickström und Torsten 

Templin), in Grin, François, Manuel Célio Conceição, Peter A. Kraus, László Marácz, Žaneta 

Ozoliņa, Nike K. Pokorn, und Anthony Pym (Hrsg.). The MIME vademecum: Mobility and 

inclusion in multilingual Europe, 34-35. Geneva: The MIME Project (2018). 

50. “How does foreign language teaching influence the costs of migration?” (mit Bengt-Arne 

Wickström und Torsten Templin), in Grin, François, Manuel Célio Conceição, Peter A. 

Kraus, László Marácz, Žaneta Ozoliņa, Nike K. Pokorn, und Anthony Pym (Hrsg.). The 

MIME vademecum: Mobility and inclusion in multilingual Europe, 44-45. Geneva: The 

MIME Project (2018). 

51. “Do costs matter in language policy?” (mit Bengt-Arne Wickström und Torsten Templin), 

in Grin, François, Manuel Célio Conceição, Peter A. Kraus, László Marácz, Žaneta Ozoliņa, 

Nike K. Pokorn, und Anthony Pym (Hrsg.). The MIME vademecum: Mobility and inclusion 

in multilingual Europe, 50-51. Geneva: The MIME Project (2018). 

52. “Should the government slow down the decline of minority communities?” (mit Bengt-

Arne Wickström und Torsten Templin), in Grin, François, Manuel Célio Conceição, Peter 

A. Kraus, László Marácz, Žaneta Ozoliņa, Nike K. Pokorn, und Anthony Pym (Hrsg.). The 

MIME vademecum: Mobility and inclusion in multilingual Europe, 58-59. Geneva: The 

MIME Project (2018). 

53. “How important is demolinguistic concentration for the survival of minority languages in 

a world of increasing mobility” (mit Bengt-Arne Wickström und Torsten Templin), in Grin, 

François, Manuel Célio Conceição, Peter A. Kraus, László Marácz, Žaneta Ozoliņa, Nike K. 

Pokorn, und Anthony Pym (Hrsg.). The MIME vademecum: Mobility and inclusion in mul-

tilingual Europe, 64-65. Geneva: The MIME Project (2018). 

54.  “Il valore economico del plurilinguismo. Principi generali e considerazioni sul caso 

dell’italiano” (mit Daniele Mazzacani), in Valeria Noli (Hrsg.), Geocultura. Prospettive, 

strumenti, metodologie per un mondo in italiano. Rom: Società Dante Alighieri, p. 23-33 

(2017). 

55.  “Multilinguismo ed economia in Italia”, in Cabiddu, Maria Agostina (Hrsg.), L’italiano alla 

prova dell’internazionalizzazione. Mailand: Edizioni Angelo Guerini e Associati, p. 59-82 

(2017).  
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56. “Comparative language policy and evaluation: Concepts, indicators and implications for 

translation policy”, (mit François Grin), in Reine Meylaerts und Gabriel González Nuñez 

(Hrsg.), Translation and Public Policy: Interdisciplinary Perspectives and Case Studies. Lon-

don: Routledge, p. 83-112 (2017). 

57.  “Language skills and employment status of adult migrants in Europe”, in Beacco, Jean-

Claude, Hans-Jürgen Krumm, David Little und Philia Thalgott (Hrsg.), The linguistic inte-

gration of adult migrants. Some lessons from research”. Berlin: Mouton-De Gruyter, p. 297-

302 (2017). 

58. “Multilinguisme et équité: l’impact d’un changement de régime linguistique européen en 

Espagne, France et Italie”, in Agresti, Giovanni und Joseph G. Turi (Hrsg.), Représentations 

sociales des langues et politiques linguistiques. Déterminismes, implications, regardes 

croisés. Rom: Aracne, p. 269-286 (2017). 

59.  “Documenti e orientamenti dell'Unione europea in materia di multilinguismo: una classi-

ficazione degli atti”, in Paolo Caretti und Giuseppe Mobilio (Hrsg.), La lingua come fattore 

di integrazione sociale e politica. Turin: Giappichelli, p. 99-132 (2016). 

60. “Economic research on English in Europe”, in Andrew Linn (Hrsg.), Investigating English 

in Europe – Contexts and Agendas. Berlin/Boston, De Gruyter-Mouton, p. 185-191 (2016). 

61. “EU language policy and English”, in Andrew Linn (Hrsg.), Investigating English in Europe 

– Contexts and Agendas. Berlin/Boston: De Gruyter-Mouton, p. 138-144 (2016).  

62. “Introduction” (mit Bengt-Arne Wickström), in Gazzola, Michele und Bengt-Arne Wick-

ström (Hrsg.), The Economics of Language Policy. Cambridge (MA)/London: MIT Press, p. 

1-18, (2016). 

63. “A concise bibliography of language economics” (mit François Grin und Bengt-Arne Wick-

ström), in Gazzola, Michele und Bengt-Arne Wickström (Hrsg.), The Economics of Lan-

guage Policy. Cambridge (MA)/London: MIT Press, p. 53-92, (2016).  

64.  “Il valore economico delle lingue”, in Gobbo, Federico (Hrsg.). Lingua, politica, cultura: 

Serta gratulatoria in honorem Renato Corsetti. New York: Mondial, p. 47-54 (2016). 

65. “Kial lingva politiko gravas por justeco kaj demokratio?”, in Košecký, Stanislav (Hrsg.), Pri-

lingve en Nitro: politike, historie, teorie, instrue. Fakaj prelegoj prezentitaj kadre de la 101-

a Universala Kongreso de Esperanto. Rotterdam: Universala Esperanto-Asocio, (2016), p. 

49-50. 

66.  “Valutare una politica linguistica. Teoria e applicazione all’Organizzazione mondiale della 

proprietà intellettuale”, in Bruno, Carla, Simone Casini, Francesca Gallina, und Reymond 

Siebetcheu (Hrsg.), Plurilinguismo / Sintassi. Atti del XLVI Congresso Internazionale di 

Studi della Società di Linguistica Italiana (SLI). Rom: Bulzoni editore, p. 67-84; (2015). 

67. “Lingva justeco: kiel taksi ĝin? La ekzemplo de Eŭropa Unio (Linguistic Justice: How to 

evaluate it? The example of the European Union)”, in Vergara, José-Antonio (Hrsg.), Pro-

ceedings of the Internacia Kongresa Universitato, 67th session. Rotterdam: Universala Espe-

ranto-Asocio, p. 74-89, (2014). 
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• Übersetzung ins Catalanische, “Justícia Lingüístia: com avaluar-la? L’exemple de la Unió Europea”, in 

Kataluna esperantisto. Llengua internacional i drets lingüístics, n. 364-365 (130-131) December 2015, 

p. 3-12. 

• Nachdruck “Lingva justeco kaj esperantismo”, in Fritz Wollenberg (Hrsg.), Esperanto. Lingvo kaj kul-

turo en Berlino kaj Brandenburgio 111 jaroj, New York: Mondial, p. 301-313, (2017). 

68.  “Assessing efficiency and fairness in multilingual communication: theory and application 

through indicators”, (mit François Grin), in Berthoud, Anne-Claude, François Grin und 

Georges Lüdi (Hrsg.), Exploring the Dynamics of Multilingualism. Amsterdam: John Ben-

jamins, p. 365–386, (2013). 

69. “Perché l’anglificazione completa dei programmi universitari è inefficace e iniqua”, in Ni-

coletta Maraschio and Domenico De Martino (Hrsg.), Fuori l’italiano dall’università? 

Inglese, internazionalizzazione, politica linguistica. Rom: Laterza, p. 87-94, (2012). 

70. “La puissance économique du français” (mit François Grin), in Maurais, Jacques (Hrsg.), 

L'avenir du français. Paris: Editions des archives contemporaines, p. 53-57, (2008). 

71. “La gestione del multilinguismo nell'Unione europea”, in Carli, Augusto (Hrsg.), Le sfide 

della politica linguistica di oggi. Fra la valorizzazione del multilinguismo migratorio locale 

e le istanze del plurilinguismo europeo. Mailand: FrancoAngeli, p. 17-117, (2006). 

 

Nicht peer-reviewed akademische Zeitschriften 

72. “Terminàlia parla amb…Michele Gazzola”, Terminàlia, vol. 28, pp. 61-67 (2023). 

73. “The politics and policy of multilingualism in the European Union” (mit Rocco Ronza), The 

Brown Journal of World Affairs, vol. 25, n. 1, p. 55-66 (2018). 

74. “Il multilinguismo svizzero nel sistema europeo dei brevetti”, Babylonia, n. 3, p. 54-57 

(2014). 

75. “Conti precisi sull’importanza economica delle lingue nei brevetti industriali”, La Crusca 

per Voi, n. 42, p. 8-10, (2011). 

76. “Quali lingue per il brevetto dell’Unione europea? Un’analisi economica”, La Crusca per 

Voi, n. 41, p 7-10, (2010). 

77. “L’approccio economico alla pianificazione linguistica. Contributi recenti e riflessioni ge-

nerali”, Lingua Italiana d’Oggi (LId’O), vol. 6, p. 103-117, (2010). 

78. “Le traversie dell’italiano in Europa: il caso dei concorsi comunitari”, La Crusca per Voi, n. 

40, p. 4-6, (2010). 

79. “Le conseguenze linguistiche dell’internazionalizzazione dell’Università in Europa”, Multi-

linguismo e Società, p. 59-66, (2009).  

• Übersetzung ins Esperanto: “Lingva diverseco kaj la internaciigo de la universitatoj en Eŭropo”, in 

Blanke, Detlev, and Ulrich Lins (Hrsg.): La arto labori kune. Festlibro por Humphrey Tonkin. Rotter-

dam: Universala Esperanto-Asocio, p. 151-156, (2010).  

• Übersetzung ins Katalanische: “La internacionalització de les universitats europees: Els reptes en 

matèria de política lingüística”, in Esperanto i drets lingüístics, Recull d’articles 2005-2008, Hèctor 

Alòs i Font (Hrsg.). Bacelona: Associació Catalana d’Esperanto, p. 30-35, (2008). 

80. “Una tassa linguistica sui paesi anglofoni? Equità e comunicazione internazionale in Eu-

ropa”, Lingua Italiana d’Oggi (LId’O), vol. 5, p. 123-126, (2009). 
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81. “I sistemi di valutazione dell’Università: quali insidie per l’italiano?”, La Crusca per Voi, n. 

38, April, p. 8-12, (2009). 

82. “Internazionalizzazione dell’Università e nuove sfide per la lingua italiana”, La Crusca per 

Voi, n. 36, April 2008, p. 3-8, (2008). 

 

• Beratungsberichte  

83. The European Union’s approach to multilingualism in its own communications policy 

(mit Carlos Mendez, Laure Clément-Wilz, Vicky Triga, Fernando Mendez, Costa Djouvas, 

Antonis Charamboulos, und John Bachtler), Brüssel: Europäische Parlament, (2022). 

84. Indicatori e risultati. Principi e linee guida per lo sviluppo di un sistema informativo utile 

alla programmazione e alla valutazione della politica linguistica a sostegno delle mino-

ranze tradizionali nella Provincia Autonoma di Trento (cimbri, ladini e mòcheni), (mit 

Daniela Mereu und Till Burckhardt. Trent: Autorità per le minoranze linguistiche - Pro-

vincia Autonoma di Trento, (2021). 

85. Il valore delle competenze linguistiche: Il Piano “Trentino Trilingue” visto da una pro-

spettiva economica. Trento: Provincia autonoma di Trento – Istituto provinciale per la 

ricerca e la sperimentazione educativa (IPRASE), (2017). 

86. European Strategy for Multilingualism: Benefits and Costs, Brüssel: Europäische Parlament, 

(2016). 

87. The aspect of culture in the social inclusion of ethnic minorities. Evaluation of the im-

pact of inclusion policies under the open method of co-ordination: Assessing the cultural 

policies of six Member States of the European Union, (mit Tove Malloy), Flensburg: Eu-

ropean Centre for Minority Issues (ECMI), (2006). 

 

• Rezensionen 

88. Stefaan van der Jeught: EU Language Law, Language Problems & Language Planning, 

vol.43, n.3, p. 351-355, (2019). 

89. Gabrielle Hogan-Brun: Linguanomics: What is the Market Potential of Multilingualism?, 

Language Policy, vol. 17, p. 641–643, (2018). 

90. Cornelia Streidt “Les langues au Parlement européen : L’usage des langues officielles par les 

eurodéputés”, Sociolinguistica, vol. 24, p. 231-235, (2010). 

91. Dell’Aquila, Vittorio und Iannàccaro, Gabriele, "La pianificazione linguistica. Lingue, so-

cietà e istituzioni", Language Problems & Language Planning, vol. 32, n. 2, p. 201-206, 

(2007). 

92. Gardt, Andreas und Hüppauf, Bernd (Hrsg.) “Globalization and the Future of German”, 

Language and Education, vol. 20, n. 2, p. 165-166, (2006). 

 

• Working papers 

93. « Language Policy Instruments and the Promotion of Multilingualism in the Federal Pub-

lic Administration of Canada and Switzerland », Research report no. 21-3. Belfast: REAL – 

Research group “Economics, Public Policy and Language”, Ulster University, (2021). 
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94. “Multilingualism, efficiency and fairness: preliminary considerations regarding the role of 

creativity in a set of structural relationships” (mit François Grin), DYLAN Working Paper 

No. 4, (2009). 

95. “Efficiency and Fairness. Deliverable No. 3” (mit François Grin) DYLAN Working Paper 

No. 3, (2009). 

 

• Abschlussarbeiten 

96. The economic evaluation of efficiency and fairness in the management of multilingual com-

munication: The case of patent offices, PhD thesis, University of Geneva, Switzerland, 

(2011). 

97. The welfare economics of language planning and the evaluation of language policies, MSc 

Dissertation, University of York, UK, (2006). 

98. La relazione fra i costi economici e i costi politici del multilinguismo nell'Unione europea, 

BA Dissertation, Università “L. Bocconi”, Milan, Italy, (2003). 

 

• Sonstiges (Auswahl)  

99.  “Elezioni europee: un’occasione per votare per il plurilinguismo e la giustizia linguistica”, 

Italofonia.info, 29 Mai 2024. 

100. “Omaĝo al la datreveno de la Universala Deklaracio de Homaj Rajtoj”, Esperanto, 

1387(2), p. 38-39 (2024). 

101. “English still rules the world, but that’s not necessarily OK. Is it time to curb its 

power?”, The Guardian, 27 Dezember 2023. 

102. “No taxation without translation”, Imminent, 2021. 

103. “Perché a scuola conviene studiare il tedesco e il francese più dell’inglese”, Corriere 

della Sera, 2 Juli 2020. 

104. “Lingva justeco kaj esperantismo en perspektivo”, L’esperanto, vol 96 (6), 2019, p. 

7-17. 

105. "Why teaching in English may not be such a good idea", The Times Higher Educa-

tion, 27 November 2017. 

106. “Runder Tisch zur Sprachgerechtigkeit an Universitäten”, Interlinguistische Infor-

mationen, Mitteilungsblatt der Gesellschaft für Interlingvistik e.V., Nr. 98 (1, 2016), p. 2. 

107. “Erster Weltkongress über Sprachenrechte” (mit Davide Astori und Federico Go-

bbo), Interlinguistische Informationen, Mitteilungsblatt der Gesellschaft für Interlingvistik 

e.V., Nr. 96-97 (3-4, 2015), p. 4-5. 

108. “Ökonomie, sprachliche Gerechtigkeit und Sprachpolitik”, Interlinguistische Infor-

mationen, Mitteilungsblatt der Gesellschaft für Interlingvistik e.V., Nr. 94-95 (1-2, 2015), 

p. 2-5. 

109. “Il falso mito dell'inglese: né democratico, né redditizio”, Corriere della Sera ("La 

Lettura"), 30 November 2014, p. 5. 
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110. “Multilingualism and social justice in Europe”, Lindau Nobel Laureate Meeting 

Blog (http://blog.lindau-nobel.org/multilingualism-and-social-justice-in-europe/#more-

10480), August 2014. 

111. “Nell’Europa dei diritti non c’è giustizia per gli idiomi”, Madrelingua, n. 1, year 2, 

January-March 2012, p. 3. 

112. “La lingua del brevetto nell’Unione Europea. Una questione di costi e giustizia di-

stributiva”, Il Giornale dell’Ingegnere, N. 6 - 15 March 2011, p. 3.  

113. “Le français : quelle importance dans l’économie mondiale?”, (mit François Grin) 

Forces, vol. 40, n. 152, p. 18-20, (2008). 

114.  “L'Italiano, lingua tassata ed estromessa dall'università”, Cronaca d'Abruzzo, 27 De-

cember 2007. 

 

KONGRESSPRÄSENTATIONEN UND GASTVORTRÄGE  

• Konferenzvorträge, in denen die Zusammenfassung bewertet wurde, und Gastvorträge. 

 

1. “Evaluating the implementation of a language policy. The case of Friulian”, PSA 75th Annual 

International Conference, University of Birmingham, 14-16 April 2025. 

2. “Promoting societal bilingualism through language policy. Evidence from Friuli-Venezia Giu-

lia”, Bilingualism Matters Symposium, University of Edinburgh, 24-25 März 2025. 

3. “Esperanto and Linguistic Justice”, Buchanan Esperanto day, “Research on Esperanto in the 

British Isles”, University of Liverpool, 5 März 2025 [Gastvortrag]. 

4. “Politica linguistica e Internazionalizzazione dell’Università e della Ricerca”, «L'italiano e le 

altre lingue: politiche educative e linguistiche» XVI Convegno della Associazione per la Storia 

della Lingua Italiana, Università degli Studi di Trieste, 12-14 September 2024 [Gastvortrag]. 

5. “What is the ‘policy cycle framework’ and how can it be adapted to LPP?”, AILA 60th World 

Congress, Kuala Lumpur, 11-16 August 2024. 

6. “Public policy and language policy: theory and methods”, Research methodologies and regional 

or minority language research Conference, Aberystwyth University, 9-10 Juli 2024 

[Gastvortrag]. 

7. “Evaluating the language policy for the protection and promotion of the Friulian language”, 

Multidisciplinary Approaches in Language Policy and Planning Conference, Carleton Univer-

sity, Ottawa, 27-30 Juni 2024. 

8. “The language policy cycle as a framework for language policy and planning research”, 25° So-

ciolinguistics Symposium, Curtin University, Perth, 24-27 Juni 2024. 

9. “An assessment of the implementation of the language policy promoting the Friulian language”, 

Fifth biannual REAL symposium, Human capital, languages, and new literacies: Theories, pol-

icies, and impacts, Universitat Rovira i Virgili, Tarragona, 3-4 Juni 2024. 

10. “Il Manuale Routledge di Politica e Pianificazione Linguistica”, Kolloquium «Le politiche lin-

guistiche ieri, oggi e domani: Ricordando Gabriele Iannàccaro», Università di Catania, 6-7 Mai 

2024. 

http://blog.lindau-nobel.org/multilingualism-and-social-justice-in-europe/#more-10480
http://blog.lindau-nobel.org/multilingualism-and-social-justice-in-europe/#more-10480
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11. “Public Administration and Linguistic Justice: An index for the evaluation of fairness of public 

language policy”, 74th PSA Annual International Conference, University of Strathclyde, Glas-

gow, 25 - 27 März 2024. 

12. “Multilingualism in EU digital communication”, Languaging Diversity 2023, Università degli 

Studi di Torino, 14-16 Dezember 2023 [Gastvortrag]. 

13. “Interlinguistik als Bereich der Sprachenpolitik und Sprachplanung (SPP)“, 33. Tagung der Ge-

sellschaft für Interlinguistik e.V. (GIL), „Plansprachen und Typologie“, Berlin 24-26 11 2023. 

14. “Monolingual multilingualism? Decolonising the European Union’s communication policy after 

Brexit”, Language Policy Forum 2023, SOAS - University of London, 15-16 June 2023. 

15. “Are civil servants working in their first language more satisfied in the workplace? Evidence 

from Canada” (with René Houle and François Vaillancourt), 73rd PSA Annual International 

Conference 2023, University of Liverpool, 03 - 05 April 2023. 

16. “Does the European Union suffer from a communication deficit? Exploring the multilingual 

communication patterns of EU actors on social media” (mit Carlos Mendez, Fernando Mendez, 

und Costas Djouvas), 73rd PSA Annual International Conference 2023, University of Liverpool, 

03 - 05 April 2023. 

17. “La ‘anglificazione’ dell’università in Europa è evitabile? Analisi e proposte per una università 

plurilingue”, Vuitena Jornada de la Càtedra Pompeu Fabra, “Compromís de la universitat amb 

la llengua catalana: reptes i oportunitats”. Barcelona, Pompeu Fabra Universidad, 3-4 November 

2022 [Gastvortrag]. 

18. “University rankings, incentives and language policy in higher education”, 7th International 

Conference on Integrating Content and Language in Higher Education EMI, ICLHE and Eng-

lishization: Reflecting on the Changing University, Maastricht University, 18-21 Oktober 2022. 

19. “Assessing linguistic inequalities in the EU communication policy after Brexit” (mit Carlos 

Mendez, Fernando Mendez, und Costas Djouvas), Authority, power, and language, University 

of Limerick / Ollscoil Luimnigh, 18-20 Oktober 2022. 

20. “Language Policy and Individuals’ Income: Are English Language Skills Rewarded in the Ger-

man Labour Market?”, Annual conference of the British Association of Applied Linguistics 

(BAAL), Queen's University Belfast, 1-3 September 2022. 

21. “Job satisfaction and use of official languages in the workplace: evidence from the federal civil 

service of Canada” (mit René Houle und François Vaillacourt), LPP conference Multidiscipli-

nary Approaches in Language Policy and Planning, McGill University, 25-27 August 2022. 

22. “Language education policy and the value of foreign language skills in Germany”, Sociolinguis-

tics Symposium 24, Universiteit Gent, 13-16 Juli 2022. 

23. “Can multilingualism in the public administration be promoted with economic incentives? A 

comparative analysis” (mit Daniela Mazzacani), Rules and incentives in language policy and 

planning: Economic, legal, and sociolinguistic approaches, Andrássy‐Universität Budapest and 

University of Public Service – Ludovika, 15-17 Juni 2022. 

24. “Better in the mother tongue? Job satisfaction and use of official languages on the workplace: 

Evidence from the federal civil service of Canada” (mit René Houle und François Vaillacourt), 
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Rules and incentives in language policy and planning: Economic, legal, and sociolinguistic ap-

proaches, Andrássy‐Universität Budapest and University of Public Service – Ludovika, 15-17 

Juni 2022. 

25. “Quanto costa e quanto vale il multilinguismo europeo?, Convegno Quale/i lingua/e per l’Eu-
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